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Вступает в силу с 1 июля 2026 года.

Данная брошюра не может быть воспроизведена или переведена полностью или 
частично любым способом без разрешения IFAB.
Представленные изображения любезно предоставлены ФИФА и соответствующими 
конфедерациями и использованы с их разрешения.

The International Football Association Board

Münstergasse 9, 8001 Zurich, Switzerland

T: +41 (0)44 245 1886, F: +41 (0)44 245 1887

www.theifab.com 
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Футбол — это величайший вид спорта на земле. В него играют на всех континентах, во всех странах и на самых разных уровнях. Тот факт, что Правила игры одинаковы во всем мире — от Чемпионата мира ФИФА до игр среди детей в отдаленных уголках планеты — является значительным преимуществом, которое необходимо продолжать использовать во благо футбола.Футболу необходимы Правила, которые будут сохранять справедливость игры — это важнейшая основа красивой игры и жизненно важная черта духа игры. Лучшими матчами являются те, в которых вмешательство судьи необходимо лишь изредка, потому что футболисты играют с уважением друг к другу, официальным лицам и Правилам.Правила футбола достаточно просты по сравнению с большинством других командных видов спорта, но из-за того, что многие ситуации являются субъективными, а официальные лица — живые люди, некоторые решения неизбежно будут неправильными или вызовут споры и обсуждения. Для некоторых людей такие обсуждения являются частью удовольствия и привлекательности игры, но, независимо от того, является решение верным или нет, дух игры требует, чтобы к решениям судей относились с уважением. Участники игры, способные влиять на команду, в особенности тренеры и капитаны, несут конкретную ответственность перед игрой за проявление уважения к официальным лицам и принимаемым ими решениям.Правила не могут быть решением для всех возможных ситуаций, поэтому в тех случаях, когда в Правилах нет прямого указания к действию, IFAB ожидает, что судья примет решение в соответствии с духом игры и духом Правил. Зачастую для этого нужно задаться вопросом: «Чего хочет/ожидает футбол?» 

Философия и дух 
Правил
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Плохое поведение участников и намеренные задержки, которые нарушают ход игры, остаются двумя основными проблемами. После успешного внедрения руководства «Только капитан», а также меры, предусматривающей назначение углового удара в случае, если вратарь удерживает мяч руками более 8 секунд, были предприняты дальнейшие шаги по устранению намеренного нарушения темпа и потери времени. Теперь судьи получили дополнительные полномочия для борьбы с тактикой затягивания времени при выполнении вбрасываний мяча, ударах от ворот, травмах и заменах.Правила должны также обеспечивать безопасность и сохранность здоровья игроков, и IFAB несет ответственность за то, чтобы при помощи самих Правил реагировать быстро и надлежащим образом и оказывать поддержку участникам игры, когда в этом возникает необходимость.Для этого у организаторов соревнований есть возможность разрешить использование «дополнительной постоянной замены при сотрясении мозга». Это позволяет командам уделить первоочередное внимание сохранности здоровья игрока, который получил или предположительно получил сотрясение, не испытывая при этом проблем с численностью состава.Несчастные случаи неизбежны, но Правила направлены на то, чтобы помочь сделать игру настолько безопасной, насколько это возможно, сохранив при этом баланс между сохранностью здоровья игрокови спортивной справедливостью. Для этого требуется, чтобы судьи применяли Правила для решительной борьбы с теми игроками, чьи действия являются агрессивными или опасными. Неприемлемость небезопасной игры закреплена в Правилах в таких дисциплинарных понятиях, как «безрассудное единоборство», «создание угрозы безопасности здоровья соперника» и «использование чрезмерной силы».Чтобы способствовать лучшему пониманию Правил, IFAB опубликовал «Правила футбола — упрощенные Правила игры», которые были написаны для облегчения понимания Правил игры, в особенности для молодежи, потенциальных или недавно получивших квалификацию судей, взрослых, которые иногда судят матчи, игроков, тренеров (включая тех, кто работает над получением тренерской квалификации), зрителей и СМИ.Посетите www.footballrules.com, чтобы получить доступ или скачать упрощенные Правила футбола, которые можно отсортировать по алфавиту или категориям.Аудиоверсия Правил игры доступна на сайте www.theifab.com.
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Управление 
поправками в Правилах
Футбол должен оставаться привлекательным и приносить радость игрокам, официальным лицам и тренерам, так же как и зрителям, фанатам и управляющим, независимо от их возраста, пола, расы, вероисповедания, культуры, национальности, сексуальной ориентации или возможностей здоровья.Также крайне важно поддерживать универсальность Правил, чтобы молодые игроки могли смотреть матчи по телевизору, а затем выходить и пытаться воссоздать на поле то, что они видели. Таким образом, любые изменения в Правилах должны приносить пользу игре в целом, что зачастую требует предварительного тестирования предлагаемых изменений.При рассмотрении каждого предложения об изменениях в Правилах основное внимание уделяется справедливости, целостности, уважению, безопасности, удовольствию участников и зрителей и, при необходимости, использованию технологий для улучшения игры.IFAB продолжит работать со своими консультативными группами и проводить обширные консультации с заинтересованными сторонами, чтобы изменения в Правилах приносили пользу футболу на всех уровнях и в каждом уголке мира. Это должно помочь тому, чтобы целостность игры, Правила игры и официальные лица матча уважались, ценились и оберегались.IFAB высоко ценит взаимодействие с людьми со всего мира и всегда рад получать предложения или вопросы, касающиеся Правил игры. Пожалуйста, продолжайте присылать свои идеи, предложения и вопросы на наш почтовый адрес lawenquiries@theifab.com.Дополнительную информацию об истории Правил игры и текущих разработках, включая проводимые испытания, можно найти на нашем сайте 
www.theifab.com.
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Официальные языкиIFAB публикует Правила игры на английском, французском, немецком и испанском языках. В случае возникновения каких-либо расхождений в формулировках, следует руководствоваться английским текстом.
Другие языкиНациональные футбольные ассоциации, которые переводят Правила игры, могут получить от IFAB шаблон макета Правил издания 2026/27, обратившись на почту info@theifab.com.Национальным футбольным ассоциациям, которые делают перевод Правил игры с помощью этого формата, предлагается отправить копию в IFAB (с указанием на обложке, что это официальный перевод данной футбольной ассоциации) с целью дальнейшей публикации на сайте IFAB для общего пользования. 
ИзмеренияВ случае возникновения расхождений между метрической и имперской системами мер, следует руководствоваться метрической системой. 
Применение ПравилДля всех матчей во всех конфедерациях, странах, городах и деревнях должны применяться единые Правила, за исключением модификаций, разрешенных IFAB (см. «Общие модификации»), и Правила не могут быть 
модифицированы или изменены, кроме как с разрешения IFAB.

Примечания 
к Правилам игры
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Те, кто занимаются обучением официальных лиц матча и других участников, должны особо обратить внимание, что:• судьи должны применять Правила в соответствии с духом игры, чтобы способствовать честности и безопасности матчей• все должны уважать официальных лиц матча и их решения, не забывая и уважая то, что судьи являются людьми и будут допускать ошибкиИгроки несут основную ответственность за сохранение имиджа игры, и капитан команды должен играть важную роль в обеспечении соблюдения Правил и уважительного отношения к решениям судьи.
ОбозначенияОсновные изменения в Правилах подчеркнуты желтым и выделены на полях. Редакционные изменения подчеркнуты.ЖК — желтая карточка (предупреждение); КК — красная карточка (удаление).
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